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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, neuvième chambre, 
saisi par le Vice-Premier Minis­ 
tre et Ministre de la Fonction 
publique, le 13 janvier 1983, d'une 
demande d'avis, dans un délai ne 
dépassant pas trois jours, sur 

1) un projet d'arrêté royal "re­ 
latif à l'exercice d'une fonc­ 
tion supérieure dans les admi­ 
nistrations de l'Etat", 

2) un projet d'arrêté royal "modi­ 
fiant l'arrêté royal du 2 octo­ 
bre 1937 portant le statut des 
agents de l'Etat et de l'arrêté 
du Régent du 3 mai 1948 pris en 
exécution de l'article 19 de ce 
statut", 

3) un projet d'arrêté royal "modi­ 
fiant l'arrêté royal du 7 août 
1939 organisant le signalement 
et la carrière des agents de 
l'Etat" I 

a donné le 18 janvier 1983 l'avis 
suivant 

L. 15.278/9. 
L. 15.279/9. 
L. 15.280/9. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, negende kamer, de 13e 
januari 1983 door de Vice-Eerstel 
Minister en Minister van Openbaa~ 
Ambt verzocht hem, binnen een te~ 
mijn van ten hoogste drie dage.!!, I 
van advies te dienen over I 

I 
! 

1) een ontwerp van koninklijk I 
beslui t "betreffende de ui toe-i 
fening van een hoger ambt in I 
de rijksbesturen", 

2) een ontwerp van koninklijk 
besluit "tot wijziging van hei 
koninklijk besluit van 2 oktol 
ber 1937 houdende het statuutl 
van het Rijkspersoneel en vanl 
het besluit van de Regent van 
3 mei 1948 ter uitvoering vanl 
artikel 19 van dit statuut geJ1· 

nomen" , 

3) een ontwerp van koninklijk 
besluit "tot wijziging van hel 
koninklijk besluit van 7 augu~ 
tus 1939 betreffende de beoor1 
deling en de loopbaan van heti 
Rijkspersoneel", 

heeft de 18e januari 1983 het 
volgend advies gegeven : 
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L. 15.280/9. 

Il ressort des informations fournies au Conseil d'Etat 

que les dispositions des trois projets qui sont nouvelles par 

rapport aux projets de même objet, à propos desquels ont été 

émis les avis L. 14.885/2 et 14.886/2 du 3 août 1982 et L. 14.904/2 

du 18 octobre 1982, n'ont pas encore été soumises à la formalité 

de la consultation syndicale imposée, en l'occurrence, par l'ar­ 

ticle 6 de l'arrêté royal du 20 juin 1955 portant le statut syn­ 

dical des agents des services publics. 

En conséquence, les projets ne sont pas en état d'être 

examinés par le Conseil d'Etat, section de législation. 

Uit de aan de Raad van State verstrekte inlichtingen 

blijkt dat de bepalingen die in de drie ontwerpen nieuw z~Jn 

ten opzichte van de ontwerpen betreffende hetzelfde onderwerp 

waarover de adviezen L. 14.885/2 en 14.886/2 van 3 augustus 1982 

en L. 14.904/2 van 18 oktober 1982 zijn uitgebracht, nog niet 

onderworpen werden aan de formaliteit van de syndicale raadple­ 

ging die ter zake is voorgeschreven door artikel 6 van het konink­ 

lijk besluit van 20 juni 1955 houdende syndicaal statuut van het 

personeel der openbare diensten. 

De ontwerpen zijn derhalve niet in zoverre gereed dat 

zij door de Raad van State, afdeling wetgeving, onderzocht kunnen 

worden. 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

P. TAPIE, 

P. KNAEPEN, 
A. VANWELKENHUYZEN, 

Madame 
Mevrouw 

R. DE ROY , 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version néer­ 
landaise a été vérifiée sous le 
contrôle de M. P. TAPIE. 

Le rapport a été présenté 
par Mme J. --M. DAGNELIE, auditeur 
adjoint. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, 

R. DE ROY • 

L. 15.278/9. 
L. 15.279/9. 
L • 1 5 • 2 80/9 • 

De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

greffier assumé, 
toegevoegd griffier. 

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. P. TAPIE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door .Hevr. J.-M. DAGNELIE, adjunc 
audi teur. 

LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

P. TAPIE. 


